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WARNING

To reduce the risk of death, personal injury or property damage from fire, electric shock, falling parts, cuts/abrasions, 
and other hazards read all warnings and instructions included with and  on the fixture box and all fixture labels.

Before installing, servicing, or performing routine maintenance upon this equipment, follow these general precautions.
Commercial installation, service and maintenance of luminaires should be performed by a qualified licensed electrician.•

For the installation: If you are unsure about the installation or maintenance of the luminaires, consult a qualified
licensed electrician and check your local electrical code.
To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal or other sharp objects.•
Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical components during kit installation.•

WARNING

Turn off electrical power at fuse or circuit breaker box before wiring fixture to the power supply.•
Turn off the power when you perform any maintenance.•
Verify that supply voltage is correct by comparing it with the luminaire label information.•
All wiring connections should be capped with UL approved wire connectors.•

CA UTION

Avoid direct eye exposure to the light source while it is on.•
Account for small parts and destroy packing material, as these may be hazardous to children.•

NO TICE:
NOTICE:  

Risk of burn. Disconnect power and allow fixture to cool before changing bulb or handing fixture.•

Green ground screw provided in proper location.Do not relocate.
Minimum 90° supply conductors.

NO TICE: Specifications and dimensions subject to change without notice.
NO TICE: Suitable for Dry or Damp location

General Wiring Diagram
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Note: The CCT-adjustable function integrated Driver 
will have one more "LED-" output wire.

  AVERTISSEMENT 

•	 Pour réduire le risque de décès, de blessures corporelles ou de dommages à la propriété causés par un incendie, un choc électrique, 
des chutes de pièces, coupures/abrasions et autres dangers, bien lire tous les avertissements et directives incluses avec et sur la 
boîte du luminaire et sur toutes les étiquettes du luminaire

•	 Avant l’installation, la réparation ou lors d’un entretien de routine sur cet appareil, veuillez respecter les mesures de sécurité

•	 L’installation, le service et l’entretien commerciaux des luminaires devraient être effectués par un électricien qualifié sous licence

•	 Pour l’installation : si vous n’êtes pas certain de l’installation ou de l’entretien adéquat des luminaires, consulter un électricien qualifié et 
agréé et vérifier les normes électriques en vigueur dans votre région.

•	 Afin de prévenir les dommages ou l’abrasion du câblage, éviter le contact entre le câblage et les extrémités de métal ou d’autres objets 
tranchants

•	 Ne pas percer ou modifier les trous dans le logement du câblage ou de composants électriques pendant l’installation de la trousse

  AVERTISSEMENT 

•	 Couper l’alimentation à la boîte de fusibles ou de disjoncteurs de circuit avant d’effectuer le câblage d’alimentation

•	 Couper l’alimentation lorsque vous effectuez un entretien

•	 S’assurer que la tension d’alimentation correspond à celle indiquée sur l’étiquette du luminaire

•	 Toutes les connexions de câblage devraient être recouvertes d’un capuchon de connexion homologué UL

  AVERTISSEMENT 

•	 Éviter de regarder directement la source lorsqu’elle est allumée

•	 Mettre de côté les petites pièces et détruire les matériaux d’emballage puisqu’ils peuvent être dangereux pour les enfants

•	 Risque de brûlure. Déconnecter l’alimentation et laisser le luminaire refroidir avant de changer la lampe ou de manipuler le luminaire

AVIS : la vis de mise à la terre verte est incluse au bon endroit. Ne pas déplacer

AVIS : conducteurs d’alimentation pour 90°C minimum

AVIS : spécifications et dimensions sont sujettes à changement sans préavis

AVIS : convient aux endroits sec et humide 

Dessin de câblage général

Noir (alimentation)

Blanc (neutre)

Vert (mise à la terre)
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Contrôle conforme 
à IEC avec fil de 
gradation 0-10V

Fil d’alimentation  
vers charge DEL

PILOTE DEL

Note : la fonction réglable du TCP intégrée au pilote  
offre un câble de sortie «DEL-» supplémentaire.
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2.Fix the baffle onto the back of the1.Take out the light fixture and accessories
package from the box. fixture.

3.Open the module board down.

5.Wire to mian power through the junction

4.Fix the luminaire to the ceiling with the
plastic anchors and screws(not included).

box.
6.Assemble the module board upwards.
The installation is completed.

Press the area between the 
narrow rectangular hole and 
snap-lock

Surface Mounting
NNoottiiccee::  AAllwwaayyss  ttuurrnn  ooffff  tthhee  ppoowweerr  ssuuppppllyy  ffrroomm  mmaaiinn  cciirrccuuiitt  bbrreeaakkeerr  ffiirrsstt!!

2.Connect the V-hook to back of the
fixture  body.

3.Attach chain to the V-hooks to hang the

1.Take out the light fixture and accessories
package from the box.

luminaire.
4.Fix the end of pipe to the outlet hole. Open
the fixture body and connect the AC wires.

5.Reattatch the luminous part to the
housing  to complete the installation.

Chain Suspended Mounting

NNoottiiccee::  AAllwwaayyss  ttuurrnn  ooffff  tthhee  ppoowweerr  ssuuppppllyy  ffrroomm  mmaaiinn  cciirrccuuiitt  bbrreeaakkeerr  ffiirrsstt!!

Montage en surface
Avis : commencer toujours par couper l’alimentation à partir du disjoncteur principal !

Montage suspendu par chaîne
Avis : commencer toujours par couper l’alimentation à partir du disjoncteur principal !

1.  Retirer le luminaire et les accessoires de 
la boîte.

3.  Ouvrir le panneau du module vers le bas.

5.  Raccorder l’alimentation principale  
à travers la boîte de jonction.

2.  Attacher le déflecteur à l’arrière  
du luminaire.

4.  Attacher le luminaire au plafond à l’aide 
des ancrages en plastique et des vis  
(non incluses).

6.  Assembler le panneau du module vers  
le haut. L’installation est terminée.

Appuyer sur la zone située entre  
le trou rectangulaire étroit  
et le bouton-pression

1.  Retirer le luminaire et les accessoires  
de la boîte.

3.  Attacher une chaîne aux crochets en V 
pour suspendre le luminaire.

3.  Attacher à nouveau la partie lumineuse  
au boîtier pour terminer l’installation.

2.  Connecter le crochet en V à l’arrière  
du boîtier du luminaire.

4.  Attacher l’extrémité du tuyau au trou 
de sortie. Ouvrir le boîtier du luminaire et 
connecter les câbles de courant alternatif.
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1.Take out the light fixture and
accessories

3.Attach the V-hooks to the fixture body to
hang the luminaire.

package from the box.

4.Fix the end of pipe to the outlet hole. Open
the fixture body and c

2.Attach V-hooks to the cable.

onnect the AC wires.

5.Reattatch the luminous part to the housing
to complete the installation.

Cable Suspended Mounting

NNoottiiccee::  AAllwwaayyss  ttuurrnn  ooffff  tthhee  ppoowweerr  ssuuppppllyy  ffrroomm  mmaaiinn  cciirrccuuiitt  bbrreeaakkeerr  ffiirrsstt!! 2.Install the connector to the end of the
luminaires.

3.The installation is completed.

Row Mounting

1.Take out the light fixture and
accessories package from the box.

Montage suspendu par câble
Avis : commencer toujours par couper l’alimentation à partir du disjoncteur principal !

1.  Retirer le luminaire et les accessoires de 
la boîte.

1.  Retirer le luminaire et les accessoires de 
la boîte.

3.  L’installation est terminée.
3.  Attacher les crochets en V au boîtier du 
luminaire pour suspendre le luminaire.

5.  Attacher à nouveau la partie lumineuse  
au boîtier pour terminer l’installation.

2.  Attacher des crochets en V au câble.

2.  Installer le connecteur à l’extrémité des 
luminaires.

4.  Attacher l’extrémité du tuyau au trou 
de sortie. Ouvrir le boîtier du luminaire et 
connecter les câbles de courant alternatif.

Montage en enfilade continue
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Wire Guards installation

1.Insert the provided chips(4 pcs) onto the
wire guard.

2.Fasten the chips by screws into the
prepunched holes of fixture body.

3.The installation is completed.

Additional Accessories

General Wiring Diagram

Standalone DC  Sensor

Figure 1 Figure 2

Figure 3 Figure 4

IFS08-ET
Step 1:Remove the plate before or after you install the fixture.(Figure 1 and Figure 2)
Step 2:Insert the existing 3-core wire plug into the terminal of the approved sensor.(Figure 3)
Step 3:Press the sensor directly into the hole and make sure it is securely fit.(Figure 4)

-
+
-

Installation des grilles de protection Accessoires supplémentaires
• �Détecteur autonome de courant continu 

• IFS08-ET
Étape 1 : retirer la plaque avant ou après l’installation du luminaire (Figure 1 et Figure 2).
Étape 2 : insérer la fiche du fil à trois conducteurs existant dans la borne du détecteur approuvé (Figure 3).
Étape 3 : enfoncer le déteceur directement dans le trou et s’assurer qu’il est bien attaché (Figure 4).

1.  Insérer les puces incluses (4 unités) sur  
le protecteur de fil métallique.

2.  Attacher les puces à l’aide de vis dans  
les dans les trous préperforés du boîtier  
du luminaire.

3.  L’installation est terminée.

Dessin de câblage général
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